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MockoBckuii negarornyeckuii rocyapCTBeHHbIA YHUBEPCUTET

HEKOTOPBIE CTPATEr MW B3AUMOOENCTBUA KOMMYHWUKAHTOB
B NMUANOrE-UHTEPBbLI (FEHAEPHBIWU ACMEKT)

AnHoTayns. CTatbs NOCBSALLEHA 0COGEHHOCTAM XXeHCKOI pedn. Ocoboe BHUMaAHWE yaensercs
OMMCaHMI0 PeYN COBPEMEHHbIX BPUTAHCKNX BbICOKOCTATYCHbIX XEHLLMH, 4OBUBLUNXCA YCnexa B
pasnuyHbIX NPogeccuoHanbHbIX 0651acTax. PacecmarpuBaoTcd KOMMYHUKATUBHbIE CTpaTerum
1 A3bIKOBbIE CPEACTBA, UCMOMb3YEMbIe XEHLLMHAMWN-PECTIOHAEHTAMU 41 OCYLLECTBNEHNA -
(heKTUBHOIO B3aUMOAECTBIA C ayauTopueid. ONMChIBAOTCA 0COOEHHOCTU XXaHPA WHTEPBbIO
KaK BWAa AMCKypca, B pamkax KOTOporo popmupyetcs onpegenéHHbln 06pa3, crnoco6CTBy-
OLWMA peanu3auum Bo3aencTens. NpoBeféHHbIN aHann3 No3BoNISeT cAenatb BbIBOJ O HE0O-
XOANMOCTM KOMMJIEKCHOrO NOAX0AA K U3YYEHUI0 XEHCKOW peyn ¢ y4ETOM Takux counanbHbIX
napameTpOB, Kak BO3pacT, ypoBeHb 00pa30BaHus, KnaccoBas, TepputTopuanbHas u npodeccu-
OHaJTbHaA NPUHALNIEXHOCTb.

KioyeBble ¢/ioBa: TeHAepHble NCCIIeA0BaHNSA, KOMMYHUKATUBHbIE CTPATErNU, A3bIKOBbLIE CPEeA-
CTBa, UMUK, IDDEKTUBHOE B3aUMOLENCTBYE.

A. Paviova
Moscow State Pedagogical University

STRATEGIES OF PARTICIPANTS’ INTERACTION
IN THE INTERVIEW (GENDER ASPECT)

Abstract. The article is devoted to the study of feminine speech. Special focus is given to the
description of the speech of modern British career women who have achieved success in
various professional fields and high status in the society. The author studies communicative
strategies and language means used in interviews to project a certain image and maintain
effective interaction with the audience. The characteristics of interview as a genre of discourse
are described and the process of creating an image aimed at producing certain impact within
the framework of an interview is analysed. The results of the study show that analysis of
feminine speech should be comprehensive and take into account various social parameters —
age, education, social status, origin and profession.

Key words: gender studies, communicative strategies, language means, image, effective
interaction.

B cBA3u c nepepacnpenenenneM TpaguLMOHHBIX COLMAIbHBIX POJIEl MY>K4YMHBI 1
JKEHIIVHBI B 00I1[ecTBe BHUMaHIe MCCIefoBaTe/Iell BCE yallie IpuBJIeKaeT mpobmema
3aBUCUMOCTU peUM Ye/IoBeKa OT ero I0/I0BOJ IPMHAJIEKHOCTU. MHOrouMc/IeHHbIe
TeHJiepHbIe MCCIeIOBAHNSA IOCBAIIEHbI U3YYEHUIO TOTO, KaKIM 00Pa3oM IO Ye/IoBe-
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Ka B/usAeT Ha GOpPMUPOBaHNE €TO A3BIKO-
BOTO perepTyapa.

B Hamem wccnemoBaHuy Obta mO-
CTaBJIeHa 3a/la4ya PacCMOTPEeTh pedb CO-
BpPEMEHHBIX OpMTAaHCKMX O>KEHIIVH B
IParMaTUKO-AMCKYPCUBHOM acliekTe. B
IleHTpe BHUMAaHNUA ObUIM, B YaCTHOCTH,
KOMMYHUKATUBHbIE CTPATETUN U A3BIKO-
Bble CpPE/ICTBa, JCIO/b3yeMble BBICOKO-
CTATYCHBIMU KEHIIMHAMM [/ OCYIIeCT-
B/IeHNA 9 PEKTUBHOTO B3aNMOJIe/ICTBUA
¢ ayguropuert ¥ GOPMUPOBAHUA UMMUL-
*a. HekoTopble pe3ynbTaThl UCCIeOBa-
HMA OyIyT IpefcTaBIeHbl B paMKax JlaH-
HOI1 cTaTbu. VlcceoBaHme MpoOBOAMIOCH
Ha MaTepuase ayguo- U BUJeo3amcei
VHTEPBbI0 OPUTAHCKMX >KEHIINH, JOOVB-
IIMXCA yCIexa B pasINyYHbIX Npodeccu-
OHAJIbHBIX cdepax: IOIUTUKOB, Ipel-
CTaBUTENbHMI] OM3Heca 1 LIOY-OM3Heca,
HyCaTe/IbHNLI, JKYPHAMUCTOK. Bce atm
3aIIMICY HAXOATCA B CBOOOTHOM JOCTYyIIe
B cetu VInTepHet. Kopnyc uccnegosanns
IpecTaBIeH BOCEMbIO MHTEPBbIO, o0IIee
BpeMs 3By4aHUsA — 85 MUHYT.

HeobxoguMo OTMETUTDH, YTO MHTEp-
BbI0, BOLIIE/INE B KOPITYC MCCIeJOBAHNA,
XapaKTepU3YIOTCA JBOVHON ajjpecanuent:
OHU OTHOCATCS K Mefina-AMCKypCy U 3a-
BeJIOMO ITpeIHa3HaYeHbl /I IPOCTyIIN-
BaHMA OOJIBLION ayiUTOpPUEN, B KOTOPYIO
BXOZIAT 3PUTENN B CTY/IUN, TeTe3PUTENN U
3pUTeNN BCeMUPHOIL ceTu VIHTepHeT.

OueBUgHO, YTO [aHHBIA TUI ajpe-
caluy JIOJDKEH OTPaXKaTbCs B PeYeBOM
HOBEJIEHNN TOBOpsALIero. [leiicTBUTeNb-
HO, C OfIHOI CTOPOHBI, B PaMKaX >KaHpa
MHTEPBbIO TOBOPAIINII y4acTBYeT B He-
¢dbopmanpHOM O0OLIEHNM C MHTEpBbIOe-
pom. C Apyroii CTOpOHBI, pedb AB/IAETCA
IyO/IMYHON, TIOCKOIbKY OHa oOpaleHa K
IIVPOKOIT ayAUTOPUM, YTO IO pasyMeBa-
eT BBICOKMIT YPOBeHb KOHTpPOJIA HaJ| pe-
yplo [2, c. 142].

B Hacrosmee BpeMA Ha OCHOBaHMU
MHOTOYVC/IEHHBIX T€HJEPHBIX MUCCIENO-
BaHMII Pa3IN4MA B PEYEBOM IOBEJECHNUN
MY>KYMH ¥ JKEHIIUH CYUTAIOTCA JOKa-
3aHHBIMIU. YCTQHOBJICHO, YTO JKCHIIVHBI
B 6osblleil Mepe INPOABIAIT TEHIEH-
LVI0 33/laBaTh BOIPOCHI, MOAIEP>KNBATD
[ajIoT, BBIpaXKas COMUAPHOCTD, M, CO-
IJIAIIAACh C COOECeTHMKOM, 4acTO CTH-
MyIUpyIOT  Oecely  MMHUMATbHBIMM
OTBeTaMM B BUJie MEXIOMETWil mmm,
hmm u Mmectoumennit («Bol» u «MbI») [5,
c. 102-107]. My>X4MHBI YacTO IIpepbl-
BaIOT COOECEeHNKOB, PACIIONIOKEHbl He
COITIAIIATBCA C BBICKA3bIBAHMAMMU CBOMX
apTHEPOB, UTHOPMPYIOT KOMMeEHTapyUM
IPYIMX Y4YacTHUKOB Oecelbl WIM pea-
rupytoT 6e3 sHTy3MasMa; Ooyee >KECTKO
KOHTPOIMPYIOT TEMY PasroBOpa, BKIIIO-
Yasg KaK pasBUTHE, TaK U IepeKToueHe
TeMbI, CK/TOHHBI K IIPAMOMY BBIPa>KeHUIO
MHeHU: U coob1iennio o paxre. JKeHuy-
HBI U30€Tal0T OTKPBITON COCTA3aTeTbHO-
CTU B IMAJIOTE, XXAYT 3HAKOB Ofl00peHmsA
B BUJie KUBKOB VI MEX/JOMETMI, BhIpaka-
I0T 3HaKV VHTepeca M BHUMAHUA, JAIOT
BO3MOXXHOCTD ITapTHEPY 3aKOHYUTDb CBOE
BBICKa3bIBaHNe, HE OCTaB/IAIT 06e3 BHU-
MaHUA BBICKA3bIBAaHUA [JPYTUX JIIOfEN,
COEIMHAIOT CBOM BBICKA3bIBAHUA C IPefi-
IIECTBYIOIVIM BBICKAa3bIBaHNEM IapTHE-
pa 1o 6ecene [7, c. 198-210].

B TekcTax mccmemoBaTeTbCKOro Kop-
myca HaMy ObUIM BBIABJIEHBI JMCKYP-
CUBHBIE CTpPaTeTrMy U A3BIKOBBIE Cpell-
cTBa, peamusyoupye  3¢pdeKTUBHOE
B3aJIMOJIEIICTBYEKEHIIVH-PECIIOHICHTOB
ayAUTOPUINL.

M.A. Bnox u E.JI. @peitanna o6benn-
HAIOT CpefcTBa obecriedeHnst 3¢ eKTIB-
HOCTHU peyyl TOBOPAILErO B TPY TPYIIIIBL:
«repcoHamm3anys  (pedeBas IO3MIUA
aBTOpa TeKCTa), ajpecanus (oOpaiiéH-
HOCTb K ayAMTOPMM) M AMATOTU3ALVIA»
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[1, c. 134]. CnegyeT OTMETUTD, YTO IIEp-
COHA/IM3ALVIsI CUTHA/IM3UPYET O «IIPUCYT-
CTBUM» FOBOPSILIETO B TeKcTe. IlepcoHa-
NU3anus ¥MeeT KOMIUIEKCHBII XapaKTep,
IIOCKO/IBKY peaji3yeT COLMaIbHbIe, IPO-
dbeccroHanbHbIe ¥ MHANBYAYATbHO-TNY-
HOCTHBbIE XapaKTePUCTUKY TOBOPSIIETO.

Bce cpencTBa nepconanusanuy (aBro-
pusannn), BbISBICHHbIE HAMM B TEKCTaxX
VICCTIeOBATe/IbCKOTO  KOPIIyCa, MOXKHO
pasmenuTh Ha TPY TPYILIIBL:

1. Yacmommnoe ynompebneHue Tu4HbLX
MecmoumeHuil U e1azonvHbIX Popm, ped-
TUBYIOULUX ABMOPUIAULUITO.

IToMyMO  MYHOTO  MECTOMMEHNs
IIEpPBOTO /NIl fVHCTBEHHOro uucia I,
IIVPOKO UCIOIb3yeTCsl U TMYHOe MeCTO-
VIMeHJe IIEPBOTO JINI[A MHOXXEeCTBEHHOTO
q1ICTIa We, 00 befUHSIOlIee TOBOPSIILETo 1
ayUTOPUIO.

And I thought of it one day. I'd gone
home very quickly to change before go-
ing out to kind of a work event. And it
was pouring with rain and I was in this
black cab coming back into town. And I
suddenly had this vision..well nowadays
you would have like Instagram I guess but
in my day we had a photobook pictures
where there’ like three of you like smiling
together in a row (Anexcanpgpa Illlynpman,
IJIaBHBIII PeaKkTop >KypHana Vogue, -
caTenbHMIIA [6]).

[ToMyMO YHOMSHYTBIX BbILIe IIPK-
€MOB IIepCOHA/MN3ALNN, B 9TOM OTPBIBKE
HaMy ObIIO BBISB/IEHO OO/IbIIOE KOJIM-
4eCcTBO MHJMKATOPOB HedopManbHO
pedn, TaKMX KaK OTKJIOHEHNs OT IpaM-
MAaTM4eCKOl HOPMBI IIPU COITIACOBAHUM
C MHOXECTBEHHBIM 4IC/IOM B 0OopoTe
“there is / there are” (“there’s like three of
you”); wactuupl “kind of”, “like”, xoro-
pble YKasbIBAaIOT Ha MPUOIM3UTETBHOCTD
OLIEHKM ¥, 110 MHEHWIO MHOTMX JIMHIBY-
croB (P. Jlakodo, [I. Tanuen, V. JIabos),

ABJIAITCA XapaKTePHBIMU 1A JKEHCKOI
peun. Ha Ham B3riApm, Takoe pedeBoe
HOBefleHNe MOXKET CIY)XUTb HpUMepOM
A3BIKOBOI aKKOMOJJaLIMM, KOIJa TOBO-
pALIMIT CTPEMUTCA TOBOPUTL HA OJHOM
A3BIKe CO CaymarommMm. becema mmca-
TE/IbHMUIBI I VIHTEpBbIOEpa IPOUCXOAUT
B NIPUCYTCTBUM IIyOIMKM, KOTOpas CO-
CTOUT TIPEUMYILIECTBEHHO M3 MOJIOMBIX
mofei, cryfieHToB. IlpencTasnsercs, 4ro
HMcaTelbHUIIA HAaMEPEHHO «CHIDKAeT»
MaHepy peult, YTOObI COKPaTUTb UCTaH-
VIO MEXJy co00il 1 ayguTopueii, cos-
flaTb JOOpOXKeNMaTeNbHYI0 TOHA/IbHOCTD
OOLIeHNA U 3aMHTEPeCcOBaTh aAyIUTOPUIO
CBOEI KHUTOIL.

Well, you know I mean I think more
and more we have to think globally. We
have to address the world as a big round
thing spinning in the universe. We can't
sit and point the finger at other countries
and tell them to learn from our mistakes
(Crenma MakkapTHuy, gusaiiHep [6]).

B pmaHHOM cry4yae umCIonb3yeTcs
JIMYHOE MEeCTOMMEHME IIepBOTrO JIMIa
MHO>KECTBEHHOTO 4McIa “we” U IpUTS-
>KaTeIbHOEe MecTouMeHue “our” mis 060-
3HaYeHMA HAIL[MOHAJbHON IPUHAJJIEeX-
HOCTY («MBI, OpUTAHIIBI»).

2. Ungopmavyus o e2080psusem, pea-
NU3yeMas 4epes ONuUcaHue cooCcmeeHH020
onvima ¢ 60NMLUWUM KOIUHECE0mM Pak-
moe nuuHozo xapakmepa. «Takasa npsamas
SKCIUIMIIMTHAA NepCoHanm3anysa Gpopmu-
pyeT [OBEpUTENbHYI0, HOOPOXKeNnaTeb-
HYIO TOHaJIbHOCTD OOIIeHNUsA C ayUTOPU-
elt. JopopAmmit MOXXeT paccKasblBaTb O
CBOEII ceMbe, O CBOMX MHTepecax U jaxe
cmaboCTAX, WCHONMb3ys 3Ty WUHPOpMa-
L0, YTOOBI IIPOM/ITIOCTPUPOBATH HEKO-
TOpBbIE TTOTIOXKEHNUA CBOETO BBICTYIICHNA
U B TO K€ BpeMf Ha/lafUTb KOHTAKT C
aypuropueit. C IOMOILIBIO JAHHOTO TIPK-
€Ma peanusyerca M IepCOHAIM3ALUA, U
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UAeHTNUKAINA: OpaTOp HEeMOHCTPU-
pYyeT CIyLIaTeNsAM, YTO OH TAKOIl JKe de-
JIOBEK, KaK OHM, X MHOTOe COMDKaeT 1
o6benuHseT» [1, c. 187].

I guess for me it came very naturally.
I was brought up on an organic farm in
the countryside with erm you know... We
are all vegetarian (Cremra MakkapTHu,
nusaitnep [6]).

VHTepBBIOCp CHpalIMBaeT fU3aliHepa
Crerry MakkapTHY, KaK OHa IIPMIIIA K
NOHVMMAHUIO, YTO HYXXHO OTBETCTBEH-
HO OTHOCUTBCA K mpupope. JusaiiHep
memutTcA (aKTaMy IUYHOTO XapaKTepa:
OHa BBIPOC/IAa HAa OPTaHMYecKoil pepme B
Ce/IbCKOIl MECTHOCTY ¥ OHA BereTapuaH-
Ka, IO3TOMY JI/II He€ eCTeCTBEHHO TaKoe
OTBETCTBEHHOE OTHOIIEHME K OKPY>Kako-
uiein cpepe.

Mudopmanuusa u3 IMYHOIO OIBITA
pacleHMBaeTCsA KaK CPEefCTBO CHIDKEHMA
obpasa TroBOpAIIEro, NpUOMDKEHUA K
MaccaMm, K ayAuTopuu, K KOTopoii obpa-
IJaeTCsA TOBOPSILVIL

3. CaMOoMpOHUA — TPETUil acleKT Inep-
COHA/M3aLVM, KOTOPbI CIIOCOOCTBYET
COMDKEHNIO TOBOPAIIETO C ayfAUTOpMet
1 HOPMUPOBAHMIO JOBEPUTEIBHON U JO-
OpoyKe/maTeTbHOI TOHAIbHOCTY OOIeHMA.

Journalist: What’s the worst thing
about your life today?

J.K. Rowling: Today? I can't think of
anything particularly bad about my life to
be honest with you <...> the very worst
thing actually right now this second is
that we've got no food in the fridge for
dinner... (I>xoan PoynuHr, nucatenpHu-
a [8])

VIHTepBbIOEp CIIpalIMBaeT y IIMCa-
TenbHMULbl JI>KoaH PoymmHr, xakas ca-
Masg 6onbluas mpobneMa CyLIecTByeT B
e€ SKIM3HM Ha CerogHsAIHNiI aeHb. IIn-
CaTe/IbHMIA OTBEYAeT, YTO HE MOXKeT
BCIIOMHUTb HU O Kakux IpobreMax, a

HOTOM J00aB/IAET, YTO CAaMbIM YXKaCHBIM
B €€ )KM3HM Ha JAaHHbBII MOMEHT SBJIA-
€TCA TO, 4TO B €€ XONO[U/IbHUKE COBCEM
HeT NPOAYKTOB Ha Y>XMH. Kommdeckuit
addeKT gocTuraeTcs 3a C4€T UCHOMb30-
BaHMA TUIEpOONINYecKoro npuéma Impe-
yBeIMYEHNA CepbE3HOCTU (aKTa OTCYT-
CTBUSA IPOJYKTOB Ha Y>KMH.

Baxxnenmum CpencTBoM IepCOHaN-
3aumm sABsAeTcA npocopus. «VssecTHo,
4TO MMEHHO B 3By4Yalllell pedy BbICKa-
3bIBaHNe NpHrobpeTaeT CBON MCTUHHBIN
CMBICTI, peanusys Bcé MHOTooOpasue co-
IMaJbHbIX U MHOVMBU/YaJIbHBIX OTTEH-
KOB. JIHTOHaIL[MOHHOE OQOpMI/IEHNE BbI-
CKasbIBaHNUs BK/IIOYAaeT €ro B KOHTEKCT
PEeanbHOTO  JKMBOTO  B3aMMOMENCTBUA
oparopa u ayguropun» [1, c. 192]. Ilpo-
COIMYECKMIT PUCYHOK peut yKasbIBaeT Ha
coluasbHOE U TEPPUTOPUATBHOE IIPOJIC-
XOXKJIeHMe, POJ, IeATeIbHOCTY U IIPUHAJ-
JIEKHOCTb TOBOPSAILETO K OINpeJeNnéHHO-
MY COOOIIeCTBY MM COLMAIbHON TpyIIe
[3,c. 152].

B TexcTax mccremoBaTenbCcKOrO KOP-
Iyca HaMJM ObUIM BBIAB/IEHBI HEKOTOpbIE
(doHeTHYecKMe XapaKTEePUCTUKY, KOTO-
pble MOXXHO OTHECTHM K CpeficTBaM Ilep-
COHa/IM3alMM ¥ KOTOPble CMELIAIOT Peyb
TOBOPAILIMX CKOPee K CIIOHTAHHOI pas-
TOBOPHOII peur, HeXenmn K IIyOmmaHoOMY
BBICTYIIEHMIO:

1) oOTCyTCTBMe 4YETKOVl apTUKY/LA-
VIV, IPUCYTCTBYIOT POHETUYECKIE Map-
Kepbl HeOPEXKXHOCTH, CBOVICTBEHHBIE ObI-
CTpOIJ1 pasTOBOPHO peyn;

2) BapMAaTMBHOCTb TeMIIa pedyy U
TPOMKOCTH FO/I0C3;

3) mnpeobnajgaHyMe KOPOTKUX MeX-
HaysajbHbBIX TPYIII, YTO HEPEIKO CBA3a-
HO C Ha/muyeM OOJIBIIOTO KOMMYeCTBa
nays XesuTalluy, KaK 3allO/IHEHHBIX, TaK
U He3aIO/THEHHDIX;

4) Menoguyeckas OpraHu3anys

2



ISSN 2072-8379 |

BectHuk MIOY. Cepusa: JIMHrBUCTMKA

[ 2015/Ne6

peur XapaKTepu3yeTCs BBICOKOI CTelle-
HbI0 TOHAJIbHOJ BapuaTMBHOCTU. Ilpm
3TOM OBL/IN BBIAB/IEHBI HaNbOIee YacTOT-
Hble MHTOHALMOHHbIe Mopenu. Ilpens-
AfepHas YacTb VHTOHAL[MOHHOI I'PYIIIIbI
npefcTaBaeHa ABYMs TUIIAMY HIKAJI TIPK-
MEPHO B PaBHOM COOTHOIIEHUN: HUCXO-
#Amas u poBHas. bonmbloe KOMM4ecTBo
BBICOKVX HUCXOJAIIVX TOHOB, KOTOpbIE
IeNaloT peyub 6ojiee SMOIVIOHATBHOI.

OCHOBHBIM CPEICTBOM aJipecalui,
BBIABIEHHBIM HaMU B TEKCTaX UCCIIENO-
BaTeIbCKOTO KOPITyCa, CIYXaT MecCTo-
UMEeHNS BTOpPOTO /MIA: JIMYHOE “you’,
IpUTSDKATeIbHOE  “your, BO3BpaTHOE
“yourself”. “You” yacto ynorpebnsercs B
¢dbopme npsimoro obpaleHus:

I sort of thought about writing a book
the way that I guess probably lots of you
have thought about writing a book (Anex-
cappa lllynbMaH, I/IaBHBI pefakTOp
xypHana Vogue, micarenbanna [4]).

Takum 06pa3oM, mycaTenbHNUIIA ATIes-
MpyeT K COOCTBEHHOMY OIBITY CITyllIa-
TeJIell ¥ IOKAa3bIBAET, YTO €€ OIIbIT HU4eM
He OT/IMYAEeTCA OT OIBITA JIIOfIell, CUMA-
VX B 3aJIe.

Yro KacaeTcs TaKMX CPefiCTB afipeca-
M, Kak “you see’, “you know”, “as you
know”, TO OHM OBLIM BBISBJIEHBI BO BCEX
TEKCTaX MCC/IeNOBATENbCKOTO  KOPIIY-
ca. CaMoll pacipoCTpaHEHHOI POpPMOIL
ajipecanvy, BbIABJICHHOI B XOfle aHa/In3a
TEKCTOB, ABIAETCSA BBOJHAA KOHCTPYK-
musa “you know”. Tak, B oTpbIBKe peun
IUIMHON 4 MUHYTBI HaMU OBUIO 3aUKCH-
pOBaHO 7 Cily4aeB yHOTpeOleHus 3Toil
KOHCTPYKIIMM, KOTOpas MOXKET paccMma-
TPUBATLCA KaK KOHTaKTOYCTaHAB/IMBAIO-
1jee CPEICTBO, KaK CPEICTBO peann3arymn
PasTOBOPHOII TOHA/IBHOCTYU U KaK MH/M-
KaTop “XKEHCKOI~ pedn.

TexcToBbIe — eAVMHUIIBI, peanusyro-
e INepCOHaMM3aMio (aBTOPMU3ALMIO)

M afjpecanyio, CIoCOOCTBYIOT ONTVMM-
3anyy OOLIeHMsI YIACTHUKOB IUCKypCa.
[Tpnyém (YHKUMOHANPHO [aHHbIE efMi-
HUI[BI, BO-TIEPBBIX, 00eCIIeuNBaOT KOH-
TaKT MeXKJ[y YYaCTHUKAMM [UCKypca,
BO-BTOPBIX, CIOCOOCTBYIOT MX B3aMMO-
JIeVICTBIIO 32 CYET CMEHBI TOHA/IBHOCTI 1
CO3[aHNs JOOPOXKenaTenbHOl aTMocde-
PpbI O0IIIeHMSL.

IToxBozast UTOI, HEOOXOAVIMO IOAYEp-
KHYTb, YTO MHEHMS O >KCHCKOM S3BIKe
KakK 0 “c1aboM” si3bIKe He BCerZia BEPHBIL.
ITo pesynbraTaM MpoOBefEHHOTO MCCIENO-
BaHMA MOXKHO CHe/IaThb BBIBOJ, YTO XKEH-
IVHBl 3HAIOT, KaK CHeNaTb CBOK pedb
MaKCUMa/NbHO 3 QEeKTUBHO! C TOYKU
3peHMsl BO3JEVICTBUS Ha ayAUTOPUIO U
yMeZI0 MCIIO/NB3YIOT pasiuyHble CTpa-
TETUM [/ CO3JAHUS MOJIOKUTETBHOTO
ummmpka. OfHako HeOOXO[MMO OTMe-
TUTb, YTO B VICCTIEHOBAHMMU IIPUHMMAIIN
y4acTie OKEHIIMHBI HpUOIM3UTETBHO
OJIHOTO COLMAJIBHOTO CTAaTyca ¥, B 3a-
BUCYMOCTU OT cepbl IpodeccroHab-
HOJT [IeATEeIbHOCTH, [eMOHCTPUPOBAIN
Pa3NIMYHYI0 CTelleHb BIAJEHMs HaBbI-
KaMy 3¢ ¢deKTUBHOrO oO0ueHns. Takum
06pasoM, MO>KHO C[ie/laTh BBIBOJZ, O He-
06XOMMOCTI KOMIUIEKCHOTO IOZXO0fa K
M3YYEHNIO SKEHCKOI pedn: HEeBO3MOXKHO
MICCTIeNlOBaTh BIUsIHME TeHfepa, He ydM-
ThIBas L[eIOT0 PsAfia LPYTUX BaXKHBIX CO-
IMa/IbHBIX IIapaMeTPOB, TAKUX KaK BO3-
pact, ypoBeHb 00pa3oBaHMs, KIaCCOBas,
TeppUTOpMaIbHas U NpodecCuoHaNTbHASL
IPVHA/JIEKHOCTD.
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